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Ka111er 
van Volksvertegenwoordigers 

BUITENGEWONE ZITTING 1988 

1 MAART 1988 

WETSVOORSTEL 

tot bevordering van de Belgische 
filmnijverheid 

(Ingediend door de heer Van der Biest) 

TOELICHTING 

DAMES EN HEREN, 

Dit wetsvoorstel beoogt : 
- de Belgische filmindustrie en meer bepaald de 

werkgelegenheid in die sector te bevorderen; 

- een Belgische industrie voor de produktie van 
audiovisuele programma's op gang te brengen. 

Daartoe wil het belastingvoordelen toekennen aan 
diegenen die bereid zijn in de filmindustrie te 
investeren. 

De bedoelde voordelen zijn bestemd voor : 
- de natuurlijke personen of de rechtspersonen 

die willen inschrijven op aandelen van Belgische 
vennootschappen die zich bezighouden met de pro­ 
duktie en de afzet van een Belgische film; 
- de vennootschappen zelf die én de produktie 

én de afzet van Belgische films tot doel hebben. 

COMMENTAAR BIJ DE ARTIKELEN 

Artikel 1 

Artikel 1 bepaalt dat de natuurlijke personen en 
de rechtspersonen van hun belastbaar inkomen de 
inbreng mogen aftrekken die zij doen naar aanleiding 
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SESSION EXTRAORDINAIRE 1988 
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PROPOSITION DE LOI 

tendant à stimuler l'industrie 
cinématographique en Belgique 

(Déposée par M. Van der Biest) 

DEVELOPPEMENTS 

MESDAMES, MESSIEURS, 

La présente proposition de loi tend : 
- à stimuler l'industrie cinématographique en 

Belgique et en particulier l'emploi dans cette 
industrie; 
- à susciter l'apparition d'une industrie belge qui 

produise des programmes audiovisuels. 
Elle prévoit à ces fins l'octroi d'avantages fiscaux 

aux personnes qui sont disposées à investir dans 
le secteur de l'industrie cinématographique. 

Ces avantages concernent: 
- les personnes physiques ou morales qui sont 

disposées à souscrire des actions ou parts de sociétés 
belges ayant pour but la production et la commer­ 
cialisation d'un film belge; 
- les sociétés ayant elles-mêmes pour objet la 

production et la commercialisation de films belges. 

COMMENTAIRE DES ARTICLES 

Article 1er 

L'article 1er prévoit que les personnes physiques 
et morales peuvent déduire de leurs revenus 
imposables les apports qu'elles font lors de la 
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van de oprichting of de kapitaalverhoging van oen 
vennootschap waarvan het doel uitsluiteud de pro­ 
duktie en de afzet van een Belgische film is, voor 
zover die inbreng wordt vergoed in aandelen op naam. 

Die inbreng is aftrekbaar van de inkomsten van 
het jaar waarin de aandelen volgestort worden. 
De betrokken vennootschap moet zijn opgericht 

tijdens een der jaren 1985 tot en met 1988 en ze 
moet, op advies van de Minister van Economische 
Zaken, door de Minister van Financiën zijn erkend. 

De erkenning is inzonderheid afhankelijk van de 
vereiste dat de vennootschap uitsluitend de produktie 
en de afzet van een Belgische film beoogt. 

In voorkomende gevallen zal de aftrek worden 
beperkt tot een derde van de inkomsten van het 
belastbaar tijdperk. 

Het behoud van de aftrek is afhankelijk van het 
bewaren van de aandelen gedurende ten minste vijf 
jaar, op straffe van terugneming van de toegepaste 
aftrek. 

Bij overlijden van de belastingplichtige moet deze 
voorwaarde worden nageleefd door de nieuwe bezitter 
van de aandelen. 

De verrichtingen bestaande in de inbreng van een 
bedrijfsafdeling of een algemeenheid van goederen, 
en de fusies, splitsingen of opslorpingen van ven­ 
nootschappen met belastingvrijstelling, blijven ter 
zake neutraal, met dien verstande dat de bewaar­ 
plicht door de nieuwe bezitter moet worden nageleefd. 

Art. 2 

Dit artikel regelt de belastingvrijstelling ten belope 
van 20 % van de buitenlandse opbrengsten van de 
concessie van het recht om de geproduceerde film 
te vertonen. 

Art.3 

Artikel 3 machtigt de Koning te bepalen wat ver­ 
staan wordt onder « Belgische film ». 

In principe zullen alleen in aanmerking komen 
langspeelfilms of films voor televisiereeksen die 
geproduceerd worden in België en hoofdzakelijk met 
de medewerking van Belgen. Inspiratie zal met name 
kunnen worden gevonden in de criteria die zijn 
bepaald in het koninklijk besluit van 23 oktober 1963 
tot hulpverlening aan de Belgische filmindustrie. 

constitution ou d!• l'augmcntntiun de capital d'une 
société ayant pour objet exclusif' la production et 
la commercialisation d'un film belge, et ce. pour 
autant que ces apports soient rémunérés par des 
actions ou des parts nominatives. 

Les apports peuvent être déduits des revenus de 
l'année au cours de laquelle les actions sont libérées. 

Les sociétés en question doivent être constituées 
au cours d' une des années 1985 à 1988 incluse 
et doivent être agréées par le Ministre des Finances, 
sur avis du Ministre des Affaires économiques. 

L'agrément ne pourra notamment ètre obtenu que 
si la société se consacre exclusivement à la production 
et à la commercialisation d'un film belge. 

Le cas échéant, la déduction sera limitée à un 
tiers des revenus de la période imposable. 

Le maintien de la déduction est subordonné à 
la conservation des actions où parts nominatives 
pendant au moins cinq ans. A défaut, la déduction 
accordée sera reprise. 

En cas de décès de l'actionnaire, cette condition 
doit être observée par le nouveau détenteur des titres. 

La neutralité des opérations d'apport de branches 
d'activité ou de l'universalité des biens ainsi que 
de fusion, scission ou absorption de sociétés effectuées 
en exemption d'impôt est assurée, l'obligation de 
conservation des titres devant être respectée par 
leur nouveau détenteur. 

Art. 2 

Cet article accorde une exonération à concurrence 
de 20 % des redevances perçues à l'étranger du chef 
de la concession du droit de projeter le film produit. 

Art. 3 

L'article 3 prévoit que le Roi détermine ce qu'il 
y a lieu d'entendre par « film belge ». 

En principe, seront seuls pris en considération, 
les films long métrage et les séries de télévision 
tournés en Belgique principalement avec la collabo­ 
ration de Belges. On pourra s'inspirer notamment 
des critères retenus dans l'arrêté royal du 23 octobre 
1963 relatif à l'aide à l'industrie cinématographique 
belge. 

A. V AN DER BIEST 
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WETSVOOHSTEL 

Artikel l 

* 1. De belastingplichtigen onderworpen aan de 
personenbelasting, de vennootschapsbelasting of de 
belasting der niet-verblijfhouders mogen van hun 
inkomsten de bedragen aftrekken die zij gedurende 
het belastbaar tijdperk hebben besteed aan de 
storting in geld op aandelen op naam waarop zij 
hebben ingeschreven ter gelegenheid van de oprich­ 
ting of de kapitaalverhoging van vennootschappen, 
verenigingen, inrichtingen of instellingen als bepaald 
in de artikelen 98, 100 en 102 van het Wetboek 
van de inkomstenbelastingen, die tijdens een der 
jaren 1985 tot en met 1988 worden opgericht en 
die, op advies ven de Minister van Economische 
Zaken, door de Minister van Financiën zijn erkend 
als uitsluitend de produktie en de afzet van een 
Belgische film te beogen. 

§ 2. De in § 1 bedoelde aftrek wordt naar gelang 
van het geval beperkt tot een derde van de gezamen­ 
lijke netto-inkomsten van de verschillende in ar­ 
tikel 6 van het Wetboek van de inkomstenbelastin­ 
gen bedoelde categoriën, hetzij van de winst bepaald 
overeenkomstig artikel 65 van het koninklijk besluit 
van 4 maart 1985 tot uitvoering van het Wetboek 
van de inkomstenbelastingen, gewijzigd door artikel 
9 van het koninklijk besluit van 23 december 1982. 

§ 3. Voor belastingplichtigen die zijn onderworpen 
aan de personenbelasting of aan de belasting der 
niet-verblijfhouders overeenkomstig artikel 139, 1 °, 
van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 
worden bedoelde bedragen afgetrokken van de 
gezamenlijke netto-inkomsten bedoeld in § 2. 

De Koning regelt de modaliteiten van de aftrek 
wat betreft de belastingplichtigen onderworpen aan 
de vennootschapsbelasting of de belasting der niet­ 
verblijfhouders overeenkomstig artikel 139, 2°, van 
het Wetboek van de inkomstenbelastingen. 

§ 4. De toekenning van de aftrek is afhankelijk 
van de voorlegging, ter staving van de aangifte van 
het belastbaar tijdperk waarin de aftrek wordt 
verricht, van de bewijsstukken met betrekking tot 
de inschrijving op de aandelen en het bedrag van 
de verrichte storting. 

§ 5. De aftrek wordt slechts behouden indien : 
1 ° de aandelen in bezit worden gehouden 

gedurende vijf jaar, te rekenen van de dag waarop 
ze werden uitgegeven; 

2° ter staving van de aangifte van ieder belastbaar 
tijdperk tijdens hetwelk de in 1 ° bedoelde voorwaarde 
moet worden nageleefd, als het bewijs wordt 
voorgelegd van het bezit van de aandelen. 

In geval van overlijden van de belastingplichtige 
of van verrichtingen bedoeld in artikel 40, § l, 2°, 
en 124 van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 

PROPOSITION DE LOI 

Article 1 ··1 

§ 1 ''. Les contribuables assujettis à l'impôt des 
personnes physiques, à l'impôt des sociétés ou à 
l'impôt des non-résidents peuvent déduire de leurs 
revenus les sommes qu'ils ont consacrées pendant 
la période imposable, à la libération en numéraire 
d'actions ou parts nominatives qu'ils ont souscrites 
lors de la constitution ou de J'augmentation de capital 
de sociétés, associations, établissements ou organis­ 
mes visés aux articles 98, 100 et 102 du Code des 
impôts sur les revenus, constitués au cours d'une 
des années 1985 à 1988 incluse et agréés par le 
Ministre des Finances, sur avis du Ministre des 
Affaires économiques, comme ayant exclusivement 
pour but la production et la commercialisation d'un 
film belge. 

§ 2. La déduction prévue au§ 1er est, selon le cas, 
limitée à un tiers, soit de l'ensemble des revenus 
nets des différentes catégories visées à l'article 6 
du Code des impôts sur les revenus, soit des bénéfices 
déterminés conformément à l'article 65 de l'arrêté 
royal du 4 mars 1965 d'exécution du Code des impôts 
sur les revenus, modifié par l'article 9 de l'arrêté 
royal du 23 décembre 1982. 

§ 3. Pour les contribuables assujettis à l'impôt des 
personnes physiques ou à l'impôt des non-résidents 
conformément à l'article 139, 1 °, du Code des impôts 
sur les revenus, ces sommes sont déduites de 
l'ensemble des revenus nets visés au § 2. 

Le Roi règle les modalités de la déduction en ce 
qui concerne les contribuables assujettis à l'impôt 
des sociétés et à l'impôt des non-résidents, con­ 
formément à l'article 139, 2°, du Code des impôts 
sur les revenus. 

§ 4. L'octroi de la déduction est subordonné à la 
production, à l'appui de la déclaration de la période 
imposable au cours de laquelle la déduction est 
opérée, des pièces justificatives de la souscription 
des actions ou parts et du montant de la libération 
effectuée. 

§ 5. Le maintien de la déduction est subordonné : 
1 ° à la conservation des actions ou parts pendant 

cinq ans à partir de la date de leur émission; 

2° à la production, à l'appui de la déclaration de 
chaque période imposable au cours de laquelle la 
condition visée au 1 ° doit être respectée, de la preuve 
de la conservation des actions ou parts. 

En cas de décès du contribuable ou d'opérations 
visées aux articles 40, § 1 "', 2°, et 124 du Code des 
impôts sur les revenus, ces conditions doivent être 
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moeten deze voorwaarden worden nageleefd door de 
nieuwe bezitter van de aandelen. 

* G. In zoverre een der in* 5 gestelde voorwaarden 
niet wordt nageleefd wordt het bedrag van de voor­ 
heen toegestane aftrek opgenomen onder de belast­ 
bare inkomsten van het belastbaar tijdperk tijdens 
hetwelk die voorwaarde niet meer vervuld is : 

1 ° als gezarnelijke belastbare diverse inkomsten, 
wat betreft de belastingplichtigen bedoeld in § 3, 
eerste lid; 

2° als verworpen uitgaven, wat betreft de be­ 
lastingplichtigen bedoeld in § 3, tweede lid. 

Dezelfde regel geldt ingeval tijdens de in § 5, 1 ° 
bedoelde periode een gedeelte van het gestorte kapi­ 
taal wordt terugbetaald. 

Art. 2 

§ 1. Van de winst van het belastbaar tijdperk van 
de in artikel 1 bedoelde vennootschappen, vere­ 
nigingen, inrichtingen of instellingen, wordt, voor 
zover het erin voorkomt, een bedrag afgetrokken 
gelijk aan 20 % van het nettobedrag van de in het 
buitenland behaalde opbrengsten van de concessie 
van het recht om de geproduceerde film te vertonen. 

§ 2. De Koning bepaalt de regelen van deze aftrek. 

Art. 3 

De Koning bepaalt wat onder « Belgische film " 
moet worden verstaan en Hij regelt de uitvoering 
van deze wet. 

18 februari 1988. 

respectées par le nouveau détenteur des actions ou 
parts. 

* 6. Dans la mesure où une des conditions prévues 
au* 5 n'est pas respectée, le montant de la déduction 
accordée antérieurement est repris parmi les revenus 
imposables de la période pour laquelle cette condition 
n'est plus respectée : 

1 ° à titre de revenus divers imposables globale­ 
ment, pour les contribuables visés au § 3, alinéa 1 cr; 

2° à titre de dépenses non admises pour les 
contribuables visés au § 3, alinéa 2. 

La même règle est appliquée en cas de rembourse­ 
ment pendant la période visée au§ 5, 1 °, d'une quotité 
du capital libéré. 

Art. 2 

§ 1er. Dans le chef des sociétés, associations, 
établissements ou organismes visés à l'article L'", 
est déduit des bénéfices de la période imposable, 
dans la mesure où il s'y retrouve, un montant égal 
à 20 % du montant net des redevances perçues à 
l'étranger du chef de la concession du droit de 
projection du film produit. 

§ 2. Le Roi détermine les règles de cette déduction. 

Art. 3 

Le Roi détermine ce qu'il faut entendre par « film 
belge » et Il règle l'exécution de la présente loi. 

18 février 1988. 

A. VAN DER BIEST 


